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  Промежуточный доклад Специального докладчика 
Комиссии по правам человека Абдельфаттаха Амора о 
свободе религии и убеждений 
 
 

 Резюме 
 Специальный докладчик представляет Генеральной Ассамблее настоящий 
доклад, подготовленный во исполнение резолюции 56/157 от 19 декабря 
2001 года. 

 Первый раздел настоящего доклада Специального докладчика посвящен 
сообщениям, которые были направлены государствам со времени опубликова-
ния последнего доклада, представленного Комиссией по правам человека, и по-
лученным на них ответам. В нем затрагивается также вопрос о представленных 
с запозданием ответах государств на сообщения, направленные им до опубли-
кования последнего доклада. Во втором разделе доклада Специального 
докладчика затрагиваются вопросы поездок на места и последующей 
деятельности в связи с ними. В третьем разделе содержится отчет о 
последующих мероприятиях в связи с Международной консультативной 
конференцией, состоявшейся в Мадриде в ноябре 2001 года. 
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 I. Введение 
 
 

1. На своей сорок второй сессии Комиссия по 
правам человека в своей резолюции 1986/20 от 
10 марта 1986 года постановила назначить сроком 
на один год специального докладчика для рассмот-
рения случаев и действий правительств во всех час-
тях мира, не совместимых с положениями Деклара-
ции о ликвидации всех форм нетерпимости и дис-
криминации на основе религии или убеждений, и 
для вынесения в соответствующих случаях реко-
мендаций относительно мер по исправлению поло-
жения. 

2. В соответствии с этой резолюцией за период с 
1994 года Специальный докладчик представил во-
семь общих докладов Комиссии по правам человека 
и восемь промежуточных докладов Генеральной 
Ассамблее, а также 17 добавлений, представленных 
Комиссии или Ассамблее. Настоящий доклад пред-
ставляется во исполнение резолюции 56/157 Гене-
ральной Ассамблеи. 

3. Специальный докладчик считает совершенно 
неуместными и контрпродуктивными установлен-
ные в этом году еще более жесткие предельные 
сроки представления специальными докладчиками 
своих докладов Генеральной Ассамблее. Решение 
установить в качестве предельного срока представ-
ления докладов 2 июля 2002 года свидетельствует о 
полном отсутствии представления о методах и це-
лях работы специальных докладчиков и даже об 
определенном безразличии к их работе. Так, хотя 
Комиссия по правам человека завершила свою 
пятьдесят восьмую сессию в апреле 2002 года, Спе-
циальному докладчику в этом году было предложе-
но представить Генеральной Ассамблее доклад о 
его деятельности, охватывающий самое большее 
два месяца (с мая по июнь 2002 года), что не позво-
ляет качественно выполнить работу и создает про-
блему соблюдения последовательного подхода при 
подготовке докладов. Что касается мандата в облас-
ти свободы религии или убеждений, то в отличие от 
предыдущих лет в силу чрезмерной краткости охва-
тываемого периода, а также используемых Специ-
альным докладчиком методов работы, определяе-
мых его мандатом, в настоящем докладе удалось за-
тронуть лишь незначительное число комментариев 
и ответов. Чрезвычайно важно, чтобы функциони-
рование специальных процедур не превращалось 
частично или полностью в формальность. Ограни-

ченность объема и сжатость сроков, отведенных на 
подготовку настоящего доклада, не позволяют про-
вести общий анализ и выработать конкретные ре-
комендации по всем пунктам. С учетом этого Спе-
циальный докладчик, принимая во внимание сооб-
щения, которые будут рассматриваться в текущем 
году, будет вынужден представить Комиссии по 
правам человека всеобъемлющий анализ ситуации, 
а также весь комплекс сообщений и рекомендаций 
на ее пятьдесят девятой сессии. 
 
 

 II. Положение дел с сообщениями 
Специального докладчика и 
ответами государств, 
полученными после 
опубликования доклада, 
представленного Комиссии по 
правам человека на ее пятьдесят 
восьмой сессии 

 
 

4. Всего за соответствующий период было на-
правлено 22 сообщения (в том числе два призыва к 
незамедлительным действиям � в Нигерию и Ки-
тай) в 16 государств: Азербайджан, Бангладеш, Гру-
зия, Египет, Зимбабве, Индия, Индонезия, Китай 
(3), Мьянма, Нигерия (2), Пакистан (2), Республика 
Молдова, Саудовская Аравия (3) Соединенные 
Штаты Америки, Туркменистан и Турция. 

5. В докладе приводятся также ответы госу-
дарств на эти сообщения (ответы прислали шесть 
государств: Азербайджан, Египет, Зимбабве, Индия, 
Саудовская Аравия и Турция), а также ответы на 
сообщения, которые были направлены в рамках 
подготовки предыдущего доклада, представленного 
Комиссии по правам человека на ее пятьдесят шес-
той сессии (Бутан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика и Соединенные Шта-
ты Америки). 

6. Исходя из собственных методов работы и пра-
вил, регулирующих осуществление им своего ман-
дата, Специальный докладчик хотел бы уточнить, 
что в настоящем докладе не содержится резюме со-
общений, с момента направления которых не про-
шло еще двух месяцев, поскольку отведенный соот-
ветствующим государствам (а это � Индия, Индо-
незия, Иордания, Иран (Исламская Республика), 
Китай, Республика Корея, Судан и Югославия) срок 
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не истек, и, разумеется, если соответствующее го-
сударство не представило ответа. Специальный 
докладчик хотел бы подчеркнуть, что ответ на со-
общение Специального докладчика от 16 мая 
2002 года был представлен Саудовской Аравией 
27 мая 2002 года. В силу этого обстоятельства дан-
ное сообщение и ответ Саудовской Аравии нашли 
отражение в настоящем докладе. Специальный док-
ладчик хотел бы поблагодарить Саудовскую Ара-
вию за представление ответа в столь сжатые сроки.  
 
 

 A. Сообщения Специального 
докладчика, направленные после 
представления доклада Комиссии, и 
полученные ответы государств 

 
 

  Саудовская Аравия 
 

7. Специальный докладчик направил правитель-
ству Саудовской Аравии три сообщения. 

8. 27 мая 2002 года Специальный докладчик на-
правил сообщение, касающееся популярной тунис-
ской певицы Дикры Мохаммед, которая предполо-
жительно была приговорена в объявленной судьей 
Высокого исламского суда Эр-Рияда шейхом Ибра-
гимом аль-Хдаири фетве к смертной казни за то, 
что она сравнила свои переживания со страданиями 
пророка, совершив тем самым акт вероотступниче-
ства, караемый высшей мерой наказания, несмотря 
на то, что сама она отрицала проявление неуваже-
ния к имени пророка. 

9. В письме от 27 мая 2002 года правительство 
ответило, в частности, следующее: 

  «Так называемого «Высокого исламского 
суда» в Королевстве Саудовской Аравии не 
существует. Правительство не имеет никакого 
отношения к указанной информации. Эта ин-
формация, со всей очевидностью касающаяся 
лица, выразившего мнение в своем личном ка-
честве, не отражает точки зрения правительст-
ва или какого-либо из его судебных органов, и, 
как таковое, совершенно не соответствует дей-
ствительности». 

10. Специальный докладчик, приняв надлежащим 
образом к сведению ответ Саудовской Аравии, хо-
тел бы в этой связи напомнить, что государствам 
надлежит вести борьбу со всеми проявлениями не-
терпимости и дискриминации на основе религии 

или убеждений и обеспечивать, чтобы свобода 
взглядов и свобода выражения мнений, равно как и 
свобода вероисповедания, были гарантированы в 
рамках и в пределах, предусматриваемых междуна-
родным правом.  

11. В письме от 28 марта 2002 года Специальный 
докладчик сообщил правительству, что им получена 
информация, из которой следует, что 11 марта 
2002 года члены Комитета по поощрению благо-
пристойности и предотвращению порока не 
позволили девушкам, которые пытались вырваться 
из загоревшейся школы в Мекке, покинуть здание, 
поскольку они не были надлежащим образом одеты 
для появления на публике, и что члены этого 
Комитета воспротивились также принятию в этой 
ситуации каких-либо мер спасателями-мужчинами. 
По сообщениям, 11 девушек погибли и десятки 
получили ранения. Многие девушки, которым 
удалось вырваться из огня, были, по сообщениям, 
подвергнуты публичному избиению за то, что они 
появились на людях, не будучи надлежащим 
образом одетыми. 12. В письме от 4 июня 2002 года правительство, в 
частности, ответило следующее: 

  «Пожар, унесший, как это ни прискорб-
но, жизнь целого ряда девушек, представлял 
собой несчастный случай, произошедший по 
вине одной из учащихся. Утверждение о том, 
что какая бы то ни было ответственность за их 
гибель лежит на членах Комитета по поощре-
нию благопристойности и предотвращению 
порока, является совершенно необоснован-
ным, что подтверждают преданные гласности 
результаты проведенного после пожара рас-
следования. Указанное заявление, в котором 
факты, касающиеся происшедшего инцидента, 
передергиваются, а его последствия увязыва-
ются с вмешательством со стороны членов 
Комитета по поощрению благопристойности и 
предотвращению порока, представляет собой 
фальшивку, не имеющую ничего общего с дей-
ствительностью и не заслуживающую никако-
го доверия. Налицо несомненное сходство ме-
жду этим и другими появившимися в послед-
нее время в некоторых средствах массовой 
информации обвинениями, которые были до-
ведены до нашего сведения. Компетентные 
должностные лица делают все возможное для 
обеспечения безопасности и охраны достоин-
ства граждан страны и проживающих в ней 
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иностранцев и ни при каких условиях не до-
пустят, чтобы они подвергались каким-либо 
формам оскорбительного или унижающего 
достоинство обращения или чтобы их права 
каким-либо образом ущемлялись». 

13. 8 февраля 2002 года Специальный докладчик 
направил сообщение, речь в котором шла о семи 
содержащихся под стражей в тюрьме Эль-Хаи Эр-
Рияда членов общины исмаилитов, включая Духай-
мана Мухаммеда эль-Хатилу и Мишиля эль-
Хусейна Бармана бель-Харита, над которыми на-
висла угроза казни. Согласно полученной информа-
ции, они были арестованы саудовскими силами 
безопасности в апреле 2000 года в числе сотен дру-
гих участников манифестации протеста в Наджра-
не, поводом к проведению которой послужило за-
крытие их мечети и арест одного из лиц по подоз-
рению в колдовстве. 
 

  Азербайджан 
 

14. 12 февраля 2002 года Специальный докладчик 
отправил правительству Азербайджана сообщение, 
касающееся двух руководителей незарегистриро-
ванной общины пятидесятников Юсуфа Фархадова 
и Касыма Касымова, которые предположительно 
были арестованы полицией и сотрудниками мини-
стерства национальной безопасности во время ре-
лигиозного собрания, проходившего на частной 
квартире 18 января 2002 года, приговорены 
21 января 2002 года к 15 суткам лишения свободы и 
отправлены в тюрьму Сумгаита. В Сумгаите были 
задержаны также три баптиста, которым полиция 
угрожала 15 сутками тюрьмы за распространение 
библий на улицах города 2 февраля 2002 года. Один 
из них, Рауф Гурбанов, был, по сообщениям, жесто-
ко избит полицией. 

15. Специальный докладчик, в частности, отметил 
озабоченность, выраженную по поводу процедуры 
перерегистрации религиозных групп.  

16. В письме от 26 апреля 2002 года Азербайджан 
ответил, в частности, следующее: 

  «Община христиан-баптистов Сумгаита 
не представила дополнительных документов, 
которые были у нее испрошены для ее офици-
альной регистрации, с учетом того, что подан-
ное 27 декабря 2001 года досье было непол-
ным. 

  Несмотря на это, Рауф Гурбанов, Анна 
Гурбанова и Таисия Кузнецова, являющиеся 
членами этой общины, продолжали свою ре-
лигиозную деятельность. Они были 
арестованы 2 февраля 2002 года за 
распространение среди населения 
христианской литературы, им было 
предъявлено обвинение в незаконном ведении 
религиозной деятельности, после чего они бы-
ли выпущены на свободу. Конфискованные ма-
териалы были возвращены, никаких жалоб или 
рекламаций на действия сотрудников полиции 
не поступало, а проведенное судебное меди-
цинское исследование не позволило выявить 
никаких следов плохого обращения с этими 
лицами. Что касается Рауфа Акифоглы Гурба-
нова, то ни один из материалов, полученных в 
ходе проведенного исследования, не позволил 
подтвердить утверждения о том, будто бы он 
подвергся оскорблениям или насилию. В ходе 
допросов Рауф Гурбанов и другие члены этой 
общины заявили, что при осуществлении сво-
ей религиозной деятельности они не станови-
лись объектом каких-либо незаконных дейст-
вий и не подвергались каким бы то ни было 
притеснениям».  

  Бангладеш 
 

17. 19 апреля 2002 года Специальный докладчик 
довел до сведения Бангладеш, что им были получе-
ны два сообщения, согласно которым после выбо-
ров, состоявшихся в октябре 2001 года, представи-
тели религиозных меньшинств и, в частности, ин-
дусы, неоднократно подвергались нападениям. Эти 
нападения, по сообщениям, совершавшиеся члена-
ми Национальной партии Бангладеш (НПБ) и Джа-
маат-Э-Ислами, стоили жизни десяткам людей. Бы-
ли похищены и/или изнасилованы более сотни ин-
дусских женщин, в том числе Путул Рани Дас, Ало 
Рани Дас и г-жа Трамони. По сообщениям, сотни 
семей были согнаны со своих земель и нашли убе-
жище в Индии. Целому ряду нападений подверг-
лись индуистские храмы, в частности в Сирад-
ждикхане, Девангондже, Акхауре, Бетаджи, Фатту-
лахе и Сираджгандже. 

18. Были убиты, по сообщениям, следующие ли-
ца: Гопал Кришна Мухури; Сунил Дас Сандху; Ха-
бибур Рахман Кази; Хоршед; Суваш; Абдул Ман-
нан; Абдул Кашем; Ша Алам; Ансар; Махир; Лок-
ман; Шариатулла; Хемайет Уддин; Мокбул Ахмед; 
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Азим; Мозахар; Шафиулла; Хабибур Рахман; Мо-
нир Хоссейн; Фарид; Закир Хоссейн; Рабиул Ислам; 
Мослемуддин; Хоссейн Али Шуман; Монзер Али 
Калу; Нур Мохаммад Маллик; Энайет Сикдер; Аб-
дул Алим; Масуд; Бахар; Бабу; Таджул Ислам; Фа-
рук Ахмед; Рамидж Салам; Мохаммад Ясин; Калу; 
Адбул Малек; Литон Ахмед; Абдул Калам; Шахин; 
Нореш Чандра Дас; Луфтор Нессаи; Мохаммад 
Юсуф; Нуруннаби; Муктер Хоссейн. 

19. Среди пострадавших, по сообщениям, числят-
ся: Анил Гомес; Гагон Роджарио; Шибнатх Кирта-
ниа; Баналатха Киртаниа; Чарулатха Киртаниа; Ни-
пун Киртханиа; Нихил Киртханиа; Сандхиа Рани; 
Сантош; д-р Субодх; Санджиб; Бинод Дас; Атул 
Маджумдер; Далим; Уша Рани; Ранджит; Гопал Ча-
крааборти; Шибу Дсаш Моханта. 

20. В большинстве случаев не было предпринято 
никаких мер для обеспечения защиты этих граждан. 
В случае подачи жалоб жертвам угрожали распра-
вой. Полиция, будучи информирована об этих про-
исшествиях, предположительно не принимала ни-
каких мер по выявлению виновных и их привлече-
нию к суду. 
 

  Китай 
 

21. Специальный докладчик направил 28 марта 
2002 года правительству Китая два сообщения, ка-
сающихся мер, принимаемых против членов объе-
динения Фалуньгун, и обвинительных приговоров, 
вынесенных членам протестантской «Южно-
китайской церкви». 

22. Согласно сообщениям, начиная с 1999 года, в 
заключении погиб 361 член Фалуньгуна, в том чис-
ле 80 человек предположительно скончались в ре-
зультате пыток в период с октября 2001 года по ян-
варь 2002 года, в их числе: Ли Бегань, Ву Цзинся, 
Ли Цзындун, Лю Чуньшу, Чжань Вэй, Цуй Дэчже, 
Тун Гуцзи, Чэнь Биюй и Чай Юн. Около 
100 000 сторонников Фалуньгуна, по сообщениям, 
арестованы, и более 20 000 отправлены без суда и 
следствия в лагеря принудительного труда. В число 
лиц, брошенных в тюрьму в последнее время, вхо-
дят, в частности: Сюн Вэй, Тэн Чуньянь и Чжан 
Куньлунь. 

23. 29 декабря 2001 года народный суд промежу-
точной инстанции города Цзыньмэнь, по сообщени-
ям, приговорил к смертной казни пятерых последо-
вателей Южнокитайской церкви: Гун Шэнляна, Ли 

Ина, Сюй Фумина, Ху Юна и Гун Банкуня, � за 
«использование вредной секты в нарушение право-
порядка». В ходе того же судебного разбирательства 
были также приговорены к тюремному заключению 
и несколько других членов этой церкви, в их числе 
Сунь Минхуа (по сообщениям, приговоренный к 
пожизненному тюремному заключению и пожиз-
ненно лишенный политических прав); Сяо Яньли 
(по сообщениям, приговоренный к 18 годам лише-
ния свободы и лишенный политических прав сро-
ком на два года); и И Чаньфу (по сообщениям, при-
говоренный к 20 годам лишения свободы). 

24. Ряд женщин, предположительно связанных с 
этой церковью, по сообщениям, подверглись пыт-
кам и сексуальному надругательству в Школе поли-
ции Цзыньмэня и центре для содержания под стра-
жей задержанных правонарушителей № 1 Цзынь-
мэня, в их числе Чжан Хунцзюань, Ли Тунцзинь, Ян 
Тунни, Фэнмяо, Чи Фалин, Тун Цуйцзюань, Ван 
Лань, Сун Фэнцзюй и Ли Ли. 

25. По сообщениям, были подвергнуты аресту 
следующие 48  членов Южнокитайской церкви, 
причем большинство из них предположительно все 
еще находятся в центрах содержания под стражей 
или трудовых лагерях: Дун Даолай, Ду Цинфэн, Цю 
Чуньи, Цао Хунмэй, Фу Шицзунь, Ли Инпин, Гао 
Фэнпин, Лю Сянчжи, Ян Чжаомин, Чжан Няньхуа, 
Кэ Цзиньфан, Ван Цзяньго, Шао Айхуа, Ян Чицзяо, 
Гу Сюэгуй, Дэн Тунцзюань, Сюй Туньчжэн, Се Чжу, 
Ван Фэньюн, Не Цайцяо, Ли Жунчи, Гу Сюцинь, Ло 
Цюн, Чжао Сицин, Лю Ямей, Ван Тунцюн, Чи Фа-
минь, Ю Тонжэнь, Ли Цюн, Лун Фэн, Чжан Сюин, 
Чэн Тунпинь, Тун Цзинь, Тун Фэй, Инь Ли, Инь 
Тунхуань, Лань Хайин, Ли Хонянь, Ван Гофу, Сюэ 
Фэнцинь, Чэнь Тунго, Чжу Аньхуа, Пэн Айцзюнь, 
Ма Цзыньшэн с супругом, Цзинь Жун, Тань Цинц-
зан, Сун Чумэй. 

26. По сообщениям, 31 мая 2001 года при пере-
возке библий в город Фуцинь, провинция Фуцзянь, 
были задержаны Лай Квон Кэун и Ю Чжуди и Лин 
Сифу. Они были предположительно приговорены к 
лишению свободы на срок от двух до трех лет за 
незаконную деятельность, заключавшуюся в том, 
что они, по сообщениям, доставили в Китай более 
33 000 экземпляров Библии. 

27. 5 февраля 2002 года Специальный докладчик 
совместно со Специальным докладчиком по вопро-
су о пытках обратились к правительству Китая с 
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призывом предпринять незамедлительные меры по 
делу члена Фалуньгуна 60-летней Вэй Яньцзян, ко-
торая, по сообщениям, была арестована 22 декабря 
2001 года и объявила голодовку в знак протеста 
против плохого обращения, которому она подверга-
лась в полицейском участке округа Шуньи в Пеки-
не. После 18-дневной голодовки г-жа Вэй была, по 
сообщениям, отправлена в трудовой лагерь Ма-
саньцзя, где ей предположительно грозит опасность 
новых пыток и плохого обращения. 

28. В письме от 24 мая 2002 года правительство 
ответило, в частности, следующее: 

  «За время с ноября 1999 года г-жа Вэй 
Яньцзян дважды подвергалась администра-
тивному задержанию за нарушение общест-
венного порядка и в течение года проходила 
трудовое перевоспитание. После освобожде-
ния она продолжала заниматься деятельно-
стью, связанной с нарушением общественного 
порядка. В декабре 2001 года она была аресто-
вана, и 8 января 2002 года правоохранитель-
ные органы города Хулудао в соответствии с 
законом определили ей меру наказания в виде 
трех лет трудового перевоспитания. С момента 
ее поступления в исправительно-трудовую ко-
лонию сотрудники учреждения обращались с 
ней с симпатией, ведя с ней воспитательную и 
разъяснительную работу, ни при каких обстоя-
тельствах она не подвергалась каким бы то ни 
было словесным оскорблениям или физиче-
скому насилию. 

  При поступлении в учреждение в ходе 
медицинского обследования было установле-
но, что она страдает сердечной недостаточно-
стью, и ей была незамедлительно оказана ме-
дицинская помощь. Утверждение о том, что ее 
держали в наручниках и заставляли подолгу 
стоять на улице в холодную погоду, является 
совершенно абсурдным». 

 

  Египет 
 

29. 1 марта 2002 года Специальный докладчик на-
правил правительству Египта сообщение, в котором 
говорилось, что христиане-копты, собравшиеся 
10 февраля 2002 года на первую мессу в своей но-
вой церкви близ Эль-Миньи, были якобы забросаны 
камнями и бутылками с зажигательной смесью 
группой мусульман, которых, судя по всему, раз-

дражал звон церковных колоколов. Одиннадцать 
человек, по сообщениям, получили ранения, 
15 домов были сожжены и целый ряд других раз-
граблены. Эта вспышка насилия явилась, по сооб-
щениям, последней на тот момент в серии нападе-
ний на новые церкви, построенные коптами. Эти 
действия, в результате которых за последние пять 
лет были предположительно разрушены по мень-
шей мере девять церквей, согласно бытующему 
мнению, часто остаются безнаказанными. 

30. В связи с этим сообщением Египет представил 
подробный ответ Специальному докладчику, вклю-
чавший дополнительную информацию как о факти-
ческой стороне событий, так и отчет о мерах, при-
нятых в целях восстановления безопасной обста-
новки, проведенном в целях выявления виновных 
судебном разбирательстве и усилиях по примире-
нию общин, по итогам которых была создана ко-
миссия по оценке материального ущерба, причи-
ненного в результате столкновений, и изучению пу-
тей возмещения нанесенного ущерба за счет госу-
дарственных средств. В своем ответе Египет указал, 
что судебные власти в полной мере выполнили свои 
обязанности в связи с инцидентами, связанными с 
нападениями на церкви, и что лучшей иллюстраци-
ей тому является тот факт, что Генеральная проку-
ратура завершила рассмотрение кассационной жа-
лобы на решения, вынесенные по делу о событиях в 
Элькоше. Отмена указа Хамаюни способствовала 
строительству и восстановлению церквей, и после 
принятия президентского указа № 13 1998 года, ко-
торым губернаторам было предоставлено право да-
вать религиозным общинам разрешение на прове-
дение работ по укреплению и восстановлению хра-
мов, было предоставлено 350 соответствующих 
разрешений. Что касается мер, принятых в целях 
укрепления атмосферы терпимости и обуздания 
экстремизма, то важную роль в этом плане играют 
школьные программы, в которых акцент делается 
на изучении истории коптов и мусульман и принци-
пов прав человека. Международные нормы прав че-
ловека преподаются в школах полиции, а также на 
юридических факультетах, факультетах экономики 
и политических наук. Следует также особо выде-
лить вклад египетских средств массовой информа-
ции в решение этих вопросов. 

31. Специальный докладчик хотел бы особо под-
черкнуть меры, принятые египетскими властями в 
целях пресечения и предотвращения проявлений 
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нетерпимости и дискриминации на основе религии 
или убеждений, и призывает хранить бдительность 
в этом плане. 
 

  Соединенные Штаты Америки 
 

32. В письме от 11 декабря 2001 года Специаль-
ный докладчик проинформировал правительство 
Соединенных Штатов о многочисленных получен-
ных им заявлениях, касающихся следующих фак-
тов. 

33. Согласно сообщениям, в период с 11 сентября 
имело место 520 инцидентов с применением наси-
лия против арабов-мусульман или лиц, восприни-
маемых в качестве таковых, и 27 подтвержденных 
случаев, в рамках которых лица, воспринимавшиеся 
в качестве арабов-мусульман, высаживались из воз-
душных судов после завершения или в ходе посад-
ки на том основании, что пассажирам или членам 
экипажа не понравилась их внешность. Поступили 
сотни сообщений о случаях дискриминации в об-
ласти занятости в отношении американских арабов-
мусульман и других лиц, включая многочисленные 
увольнения, а также сообщения о значительной на-
пряженности в школах некоторых районов страны, 
в которых американские арабы-мусульмане и дру-
гие учащиеся сталкиваются с проблемой поддержа-
ния нормальных отношений с другими учащимися, 
а в ряде случаев и с преподавателями и админист-
рацией. Согласно сообщениям, Министерство юс-
тиции Соединенных Штатов составило досье на 
5000 человек, с которыми его сотрудники хотели бы 
провести беседы. Большинство их были отобраны 
по признаку этнической или религиозной принад-
лежности. Специальный докладчик также получил 
ряд жалоб, касающихся расследований, в ходе кото-
рых якобы имели место произвольное и продолжи-
тельное содержание под стражей, отказ в услугах 
адвоката и содержание заключенных под стражей 
без права переписываться и общаться непосредст-
венно с родственниками или защитником. Согласно 
сообщениям, по состоянию на 29 ноября 2001 года 
было отмечено в общей сложности 1452 инцидента, 
связанных с совершенным 11 сентября нападением. 

34. 27 февраля 2002 года Соединенные Штаты на-
правили ответ, содержащий следующую информа-
цию: 

 � Что касается утверждений относительно пре-
ступлений, совершаемых на почве ненависти, 

то Соединенные Штаты представили всеобъ-
емлющий отчет о мерах, принятых Министер-
ством юстиции сразу же после совершенных 
11 сентября нападений в целях предотвраще-
ния таких преступлений, и о мерах, принятых 
в связи с ростом количества преступлений, со-
вершаемых на почве ненависти, в отношении 
арабов, мусульман и сикхов (по ошибке при-
нимаемых за мусульман), в первую очередь � 
о создании Рабочей группы по борьбе с пре-
ступлениями, совершаемыми на почве нена-
висти, в целях наблюдения, проведения рас-
следования и судебного преследования лиц, 
обвиняемых в совершении таких преступле-
ний. Рабочей группой по вопросам националь-
ного происхождения уже начато проведение 
300 расследований. По состоянию на 3 декабря 
ФБР проводилось 217 расследований. Благо-
даря координации действий федеральных и 
местных прокуроров было проведено свыше 
60 судебных расследований, по семи из кото-
рых приводится подробная информация в от-
вете Соединенных Штатов. 

 � Что касается утверждений о дискриминации 
на авиалиниях, то Соединенные Штаты в сво-
ем ответе отметили, что с 11 сентября 
2001 года по 4 января 2002 года было получе-
но 19 жалоб, связанных с инцидентами, в рам-
ках которых сотрудники авиалиний снимали 
пассажиров с рейса, а также 44 жалобы, ка-
сающиеся якобы имевших место случаев про-
явления дискриминации со стороны воздуш-
ных перевозчиков, и в настоящее время по 
этим жалобам ведется расследование. Мини-
стерство транспорта разослало перевозчикам 
Соединенных Штатов напоминания о различ-
ных федеральных законах, которые запрещают 
незаконную дискриминацию в отношении воз-
душных пассажиров и туристов, а самим пас-
сажирам было предложено подавать жалобу в 
тех случаях, когда, по их мнению, они стали 
объектом дискриминации. Соединенные Шта-
ты также разъяснили процедуру рассмотрения 
этих жалоб. 

 � Что касается дискриминации на рабочем мес-
те, то по состоянию на 14 января 2002 года 
Комиссией Соединенных Штатов по вопросам 
равных возможностей в области занятости бы-
ло получено 228 официальных жалоб на дис-
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криминацию на рабочем месте, конкретно свя-
занную с совершенными 11 сентября нападе-
ниями, и Комиссия приняла ряд мер в отноше-
нии работодателей. 

 � Федеральное бюро расследований действи-
тельно составило список приблизительно 
5000 лиц, проживающих в Соединенных Шта-
тах, для проведения с ними добровольных со-
беседований, цель которых состоит в сборе 
информации об организации «Аль-Каида» и 
других террористических группах, а не в про-
ведении расследования в отношении этих лиц 
на предмет выявления возможных нарушений 
иммиграционных законов Соединенных Шта-
тов. Эти лица были отобраны на основе ряда 
соображений, прежде всего на том основании, 
что каждый из них является обладателем пас-
порта страны, отнесенной к числу тех стран, 
паспорт которой, вероятнее всего, может иметь 
террорист, они прибыли в Соединенные Шта-
ты после 1 января 2000 года и что они являют-
ся мужчинами в возрасте 18-33 лет. Расследо-
вания, касающиеся религиозных убеждений 
или обычаев лиц, с которыми проводятся со-
беседования, не проводятся. 

 � Получены новые сообщения об имевших ме-
сто в школах инцидентах, связанных с пресле-
дованием лиц, воспринимаемых в качестве 
американцев арабского происхождения или 
лиц ближневосточного или южно-азиатского 
происхождения. По этой причине Министер-
ство образования развернуло широкую дея-
тельность с целью вновь обратить внимание 
школ на их обязанности по ограждению уча-
щихся от преследований и насилия и, дойдя до 
учащихся, которые, возможно, подверглись го-
нениям, удостовериться в том, что им извест-
но, куда и как следует сообщать о случаях 
преследований, если таковые имеют место. 

 

  Грузия 
 

35. 21 февраля 2002 года Специальный докладчик 
направил правительству Грузии сообщение, касаю-
щееся следующих случаев. Согласно сообщениям, в 
течение последних полутора лет имели место 
80 насильственных нападений на членов секты 
Свидетелей Иеговы. В сообщении, направленном 
Специальным докладчиком, изложена подробная 
информация о шести из них, происшедших с июля 

2001 года по февраль 2002 года, равно как и о напа-
дении на склад Союза баптистов. Большинство этих 
насильственных деяний было якобы совершено 
православными экстремистами, возглавляемыми 
священником Василием Мкалавишвили. Согласно 
сообщениям, нападавшие, срывая проведение ряда 
религиозных собраний, избивали принимавших в 
них участие лиц, изымали или сжигали религиоз-
ную литературу. 

36. По сообщениям, 5 февраля 2002 года во вто-
рой раз было отложено судебное разбирательство 
по уголовному делу непосредственно причастного к 
актам насилия священника Василия Мкалавишвили 
и его главного сообщника Петра (Гии) Иванидзе в 
районном суде Дидубе-Чугурети в Тбилиси, причи-
ной этому стало то, что толпа сторонников Мкала-
вишвили, вооруженных металлическими и деревян-
ными крестами, заполнила зал суда и стала запуги-
вать присутствующих. По имеющимся сообщениям, 
10 февраля 2002 года руставийский митрополит, 
второй в иерархии православных епископов страны, 
Атанас, выступив в поддержку отца Мкалавишвили 
в ходе телевизионной программы, посвященной 
проблемам религиозного насилия, заявил, что всех 
«сектантов» в Грузии следует «убивать». Среди тех, 
кого «следует перестрелять», он назвал Свидетелей 
Иеговы, баптистов, сторонников англиканской 
церкви и пятидесятников. 
 

  Индия 
 

37. 7 марта 2002 года Специальный докладчик на-
правил правительству Индии сообщение о межре-
лигиозном насилии в штате Гуджарат. По имею-
щимся сообщениям, 27 февраля 2002 года некие 
лица, будто бы мусульмане, сожгли четыре вагона 
проходившего возле города Годхра поезда, боль-
шинство пассажиров которого были предположи-
тельно активистами организации «Вишва Хинду 
Паришад» (Всемирного совета индуистов), возвра-
щавшихся из города Айодхья, где они якобы потре-
бовали, чтобы правительство построило храм на 
руинах мечети XVI века, которая была разрушена 
индуистскими активистами около 10 лет назад. 
Пятьдесят восемь человек, в том числе 14 детей, 
сгорели живьем, и еще 43 человека получили ране-
ния. По сообщениям, после этого нападения на по-
езд по штату Гуджарат прокатилась волна поджогов, 
перестрелок и других проявлений насилия в отно-
шениях между индусами и мусульманами, в резуль-
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тате чего в течение шести дней было убито, по не-
уточненным данным, 544 человека, в большинстве 
своем мусульман. 

38. 15 мая 2002 года Индия направила всеобъем-
лющий ответ, содержащий записку о межрелигиоз-
ном насилии в штате Гуджарат и записку о положе-
ниях Конституции и специальных мерах по обеспе-
чению благополучия меньшинств. Согласно первой 
записке, в ходе волнений в Гуджарате было убито 
693 человека, кроме того, 193 человека были за-
стрелены полицией. Еще 2236 человек получили 
ранения. Ранения получили также 475 полицейских. 
В целях поддержания правопорядка правительство 
штата развернуло в полном составе 64 роты резерв-
ной полиции штата, 18 армейских колонн и 34 роты 
центральных военизированных формирований. Бы-
ло арестовано 41 922 человека (примерно 
32 600 индусов и 9300 мусульман), в штате было 
зарегистрировано около 4000 правонарушений. В 
числе мер по восстановлению доверия были орга-
низованы поездки высших должностных лиц в рай-
оны, охваченные волнениями, активизирована дея-
тельность комитетов по поддержанию мира, обес-
печено направление сотрудников в неспокойные 
районы, выплата надлежащей компенсации лицам, 
пострадавшим в результате волнений, и восстанов-
ление мусульманских памятников (дарга) и мече-
тей. Были приняты особые меры по обеспечению 
защиты возвращающихся домой после хаджа му-
сульманских паломников. Правительством штата 
Гуджарат были приняты масштабные меры по ока-
занию чрезвычайной помощи и организации вос-
становительных работ, включая выплату компенса-
ции в связи со смертью, оказание помощи постра-
давшим, поставку основных предметов потребле-
ния, в том числе продовольствия в лагеря для бе-
женцев, медицинское обслуживание, размещение и 
оказание других услуг пострадавшим. 
 

  Индонезия 
 

39. 11 декабря 2001 года Специальный докладчик 
направил правительству Индонезии сообщение, ка-
сающееся лиц, якобы являющихся членами воору-
женной организации «Ласкар джихад», которые 
якобы совершили нападения на шесть деревень, 
расположенных вокруг Посо, центральный район 
Сулавеси, 2 декабря 2001 года и сожгли сотни до-
мов и церквей в пяти деревнях, расположенных ме-
жду Посо и Тентеной. Боевики якобы обстреляли 

деревни Беталемба, Пативунга, Тангкура, Сангино-
ра, Дебуа и Сепе. По имеющимся сообщениям, по-
гибло семь человек. 
 

  Мьянма 
 

40. 21 февраля 2002 года Специальный докладчик 
направил правительству Мьянмы сообщение, ка-
сающееся того факта, что 9 сентября 2001 года в 
Тхацнгмане местные органы власти якобы приказа-
ли христианам прекратить богослужения в церкви. 
По сообщениям, уже введены аналогичные ограни-
чения в отношении религиозных меньшинств, в ча-
стности христиан, принадлежащих к общине «Ас-
самблея Господня», а также христиан в Канкау. 
 

  Нигерия 
 

41. Специальный докладчик направил правитель-
ству Нигерии два призыва к незамедлительным 
действиям от 12 февраля и 28 апреля 2002 года в 
связи с вынесенными Амине Лаваль Курами и Са-
фии Хусаини Тунгар-Туду приговорами к казни по-
биванием камнями. 

42. Г-жа Хусаини Тунгар-Туду была, по сообще-
ниям, приговорена к смертной казни путем побива-
ния камнями 9 октября 2002 года исламским судом 
в Квадабаве за то, что она якобы вступила во вне-
брачную половую связь. Мужчина, с которым она 
якобы занималась сексом, был освобожден от от-
ветственности после того, как суд пришел к выводу 
об отсутствии достаточных доказательств для его 
судебного преследования. Специальный докладчик 
узнал из сообщений печати, что 25 марта 2002 года 
г-жа Хусаини Тунгар-Туду была оправдана Апелля-
ционным судом по процедурным соображениям и 
что правительство обратилось к 12 штатам с призы-
вом отказаться от применения исламских законов 
шариата, с тем чтобы обеспечить предусматривае-
мую федеральной Конституцией защиту всех граж-
дан. 

43. Несмотря на этот призыв, еще одна молодая 
женщина � Амина Лаваль Курами � была 
22 марта 2002 года приговорена трибуналом Бакори 
к побиванию камнями, в то время как мужчина, ко-
торого она назвала отцом своего ребенка, был осво-
божден за отсутствием доказательств. 

44. Специальный докладчик выражает сожаление 
по поводу того, что нигерийские власти не ответили 
на его сообщения, и призывает их к более активно-
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му сотрудничеству в соответствии с резолюциями 
Комиссии по правам человека и положениями его 
мандата, касающимися свободы вероисповедания 
или убеждений. 
 

  Пакистан 
 

45. Специальный докладчик направил три сооб-
щения правительству Пакистана � 11 декабря 
2001 года и 4 и 25 марта 2002 года, � в которых 
речь идет о следующих случаях. 

46. 17 марта 2002 года было убито пять человек, в 
том числе Барбара Грин и ее дочь Кристен Уормсли, 
и 45 человек получили ранения, когда два зло-
умышленника, ворвавшись в протестантскую меж-
дународную церковь во время утренней службы, 
взорвали в здании несколько ручных гранат. 

47. Согласно сообщениям, 26 февраля 2002 года 
11 верующих, участвовавших в вечерней молитве, 
были убиты тремя вооруженными лицами, которые 
открыли огонь в Шиитской мечети Шах-Наджам в 
городе Равалпинди. В ходе нападения якобы было 
ранено 14 человек, большинство из которых нахо-
дились в критическом состоянии. 

48. Согласно сообщениям, 19 февраля 2002 года 
неопознанные вооруженные лица застрелили лиде-
ра шиитов и четырех членов его семьи в централь-
ной провинции Пенджабе. 

49. По сообщениям, 28 октября 2001 года шестеро 
вооруженных лиц ворвались в римско-
католическую церковь Св. Доминика и открыли 
беспорядочный огонь по верующим, якобы убив 
при этом по меньшей мере 18 человек и ранив де-
сятки других. 
 

  Республика Молдова 
 

50. 8 февраля 2002 года Специальный докладчик 
направил правительству Республики Молдовы со-
общение, касающееся следующих случаев. 
28 января 2002 года в городе Тирасполе должност-
ные лица из Государственной строительной ин-
спекции предположительно уведомили пастора 
баптистской церкви Василия Тимощука о том, что 
15 февраля является крайним сроком для сноса 
церкви, которая была построена якобы незаконно. 
Согласно сообщениям, баптисты уплатили в 
2001 году штраф за незаконные строительные рабо-
ты, проведенные 13 годами ранее, однако, согласно 

заявлению начальника Инспекционной службы 
строительной инспекции, это никак не повлияло на 
решение о легализации здания. 

51. Власти Приднестровья якобы отказывают ме-
тодистам в регистрации. Согласно сообщениям, 
один из лидеров методистов Дмитрий Хантил за 
последние шесть лет трижды обращался с просьбой 
о регистрации двух общин, а капитан Соин из на-
ционального министерства безопасности не только 
предупредил его прекратить ходатайствовать о ре-
гистрации его церквей властями Приднестровья, но 
и велел ему прекратить сотрудничество с междуна-
родными организацмями. 
 

  Турция 
 

52. 21 февраля 2002 года Специальный докладчик 
направил правительству Турции сообщения, ка-
сающиеся следующих случаев. По имеющимся со-
общениям, 13 февраля 2002 года местные власти в 
девяти провинциях Турции, действуя якобы по ука-
занию министерства внутренних дел Турции, нача-
ли судебное разбирательство, в рамках которого 
подвергается сомнению законный характер уста-
новленных мест отправления религиозных обрядов, 
которыми пользуются примерно 40 небольших про-
тестантских групп в разных районах страны. По со-
общениям, 23 конгрегациям турецких христиан в 
Стамбуле, Анкаре, Диярбакыре, Бурсе и Мерсине 
были направлены официальные уведомления, в ко-
торых якобы утверждается, что арендуемые или 
приобретенные ими здания, используемые для от-
правления культа, построены в нарушение муници-
пальных строительных кодексов, и проинформиро-
вали эти конгрегации о том, что, если они будут 
продолжать встречаться в местах, официально не 
отведенных для использования в религиозных це-
лях, против них будет возбуждено судебное дело. 
По имеющимся сообщениям, в настоящее время на 
основе этих обвинений возбуждены дела в отноше-
нии протестантских групп в Измире, Стамбуле, 
Мерсине и Газиантепе. 

53. Согласно сообщениям, в директиве, озаглав-
ленной «Запросы об открытии мест отправления 
культа», предположительно изданной 17 августа 
2001 года и подписанной заместителем министра 
внутренних дел Музаффером Эджемисом, содержа-
лись ссылки на Уголовный кодекс Турции, в соот-
ветствии с которым запрещается использовать квар-
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тиры, магазины и отдельные здания в качестве мест 
отправления религиозных обрядов протестантами, 
бахаистами, Свидетелями Иеговы и Верующими в 
Христа. В ней якобы также говорится, что органи-
зация воскресных школ, занятий по изучению биб-
лии и других религиозных мероприятий просвети-
тельского характера без разрешения министерства 
образования Турции подлежит наказанию в виде 
штрафов и тюремных приговоров. В то же время, 
как представляется, на строительство 81 процента 
возводимых в стране мечетей не было получено ни-
каких лицензий, а на 55 процентов мечетей, соглас-
но сообщениям, не имеется даже архитектурного 
плана. 

54. В письме от 18 июня 2002 года Турция напом-
нила о применяемых в данном случае положениях 
Конституции и, в частности, отметила: 

  «В последние годы ряд протестантских 
групп стали использовать определенные рай-
оны, отведенные для использования под жи-
лье, магазины и учреждения, в качестве мест 
отправления религиозных обрядов. По просьбе 
ряда валайетов Генеральное управление по во-
просам безопасности разослало им информа-
цию об установленных действующих прави-
лах. Эти правила перечислены в ответе Тур-
ции. Административные органы не принимали 
никаких мер по закрытию существующих мест 
отправления культа. Несмотря на это, в госу-
дарственную прокуратуру были направлены 
соответствующие жалобы. Властям вилайетов 
Анталья, Айдына и Мугла были предоставле-
ны полномочия давать разрешение на исполь-
зование исторических церквей после их вос-
становления министерством культуры для от-
правления культа и проведения религиозных 
служб. Кроме того, в ответ на соответствую-
щее прошение группы независимых протес-
тантских церквей в Измире церковь «Айя Вук-
ла», находившаяся в ведении министерства 
юстиции, была отведена этой группе в качест-
ве места отправления религиозных обрядов». 

 

  Туркменистан 
 

55. 4 марта 2002 года Специальный докладчик на-
правил правительству Туркменистана сообщения, 
касающиеся следующих случаев. Согласно сообще-
ниям, 10 февраля 2002 года полиция совершила на-
лет на частный дом в городе Ашхабаде, в котором 

собирались шестеро протестантов, наложила штраф 
на четырех присутствовавших взрослых и угрожала 
хозяйке дома конфискацией недвижимости и депор-
тацией. 

56. В ноябре 2001 года в Туркменабаде Мариам 
Исмакаева и пять членов Церкви адвентистов седь-
мого дня были, по сообщениям, арестованы в квар-
тире г-жи Исмакаевой, у них были изъяты докумен-
ты, включая документ на имя г-жи Исмакаевой, 
удостоверяющий право ее собственности на квар-
тиру. Городские власти направили в суд иск, в кото-
ром г-жа Исмакаева была официально обвинена в 
проведении в своей квартире религиозных собра-
ний членов общины Адвентистов и отмечалось, что 
ее следует выселить без предоставления другой жи-
лой площади. Согласно сообщениям, 
г-жа Исмакаева потеряла не только свою квартиру, 
но и прописку и была вынуждена покинуть страну. 
 

  Зимбабве 
 

57. 4 марта 2002 года Специальный докладчик на-
правил правительству Зимбабве сообщение, ка-
сающееся 11 христиан, включая четырех 
священников, которые якобы были арестованы 
16 февраля 2002 года в ходе молитвенной 
процессии в поддержку проведения мирных 
выборов. После того как местные органы полиции 
запретили членам этой церкви проводить 
«молитвенный марш», те якобы сели в свои 
машины с целью проведения «молитвенной 
автомобильной процессии». Организатор этой 
инициативы англиканский священник 
Достопочтенный Ноэль Скотт был якобы арестован 
вскоре после этого мероприятия, и, прежде чем вы-
пустить его из тюрьмы, ему приказали сдать его 
зимбабвийский паспорт. Десять других членов, 
включая одну женщину, были якобы арестованы, и 
им были предъявлены обвинения в создании пре-
пятствий движению транспорта. 58. В письме от 8 марта 2002 года Зимбабве зая-
вила следующее: 

  «В законодательстве Зимбабве четко от-
мечается, что никакая процессия, собрание 
или митинг не могут быть проведены без раз-
решения органов полиции. Организовав свою 
процессию вопреки распоряжению полиции, 
упомянутые лица нарушили закон, что и по-
служило основанием для их ареста. Зимбабве 
гарантирует свободу вероисповедования и 
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мнений, однако эта свобода должна осуществ-
ляться в рамках закона».  

 
 

 B. Представленные с запозданием 
ответы на сообщения, которые были 
направлены до представления 
доклада Комиссии 

 

  Бутан 
 

59. Что касается утверждений о том, что храстиан 
принуждали заполнять анкеты об условиях их об-
ращения и что им угрожали высылкой из страны, 
если они не откажутся от христианской веры 
(см. E/CN.4/2002/73, пункт 68), то Бутан, сослав-
шись на ответ, ранее направленный Специальному 
докладчику (см. документ A/56/253, приложение, 
пункт 6), заявил следующее: 

  «Королевское правительство хотело бы 
категорически заявить, что подобные утвер-
ждения являются абсолютно лживыми. По-
добных анкет не существует, и они никогда не 
рассылались королевским правительством. 
Христианам или приверженцам любой другой 
религии в Бутане никогда не предлагалось от-
казаться от своей веры или покинуть страну». 

 

  Лаосская Народно-Демократическая 
Республика 

 

60. Что касается закрытия христианских церквей, 
а также арестов христиан, которым предъявлялось 
требование отказаться от своей веры 
(см. E/CN.4/2002/73, пункт 103), то Лаосская На-
родно-Демократическая Республика заявила сле-
дующее: 

  «Группа возмутителей спокойствия сеет 
раздор между верующими христианами и при-
верженцами других религий, что ведет к кон-
фликтам и конфронтации между ними. В це-
лях восстановления спокойствия и нормализа-
ции ситуации местные органы власти отдали 
распоряжение о временном закрытии церкви. 
При этом были предоставлены заверения в 
том, что церковь будет вновь открыта, когда 
будет обеспечена безопасность и гарантирова-
но спокойствие. 

  Подобные утверждения не новы. Они яв-
ляются составной частью кампании дезин-

формации, нацеленной на дискредитацию и 
очернение Лаосской Народно-Демокра- 
тической Республики. Никакая государствен-
ная организация или отдельное лицо не могут 
принудить граждан исповедывать или не испо-
ведывать какую бы то ни было религию. Ос-
новной исповедуемой в стране религией явля-
ется буддизм, однако никакой дискриминации 
в отношении любой другой религии не прово-
дится и никто не подвергается арестам за свои 
религиозные убеждения». 

 
 

 C. Дополнительная информация 
 
 

61. Специальный докладчик хотел бы поблагода-
рить правительство Украины за направленное ему 
сообщение о мерах, принятых в целях восстановле-
ния прав церквей и религиозных организаций, в ко-
тором он был проинформирован о том, что 21 марта 
2002 года президент Украины Леонид Кучма подпи-
сал Указ о безотлагательных мерах по борьбе с не-
гативными последствиями тоталитарной политики 
бывшего Советского Союза в отношении религии и 
восстановлению попранных прав церквей и религи-
озных организаций. Этот документ нацелен на вос-
становление справедливости, защиту прав и инте-
ресов религиозных организаций, их дальнейшую 
моральную и политическую реабилитацию, улуч-
шение отношений на основе религиозной и идеоло-
гической терпимости и создание благоприятных ус-
ловий для утверждения принципов свободы совес-
ти. Правительство Украины заявило о своем наме-
рении создать к 1 мая 2002 года межведомственную 
комиссию по рассмотрению предложений о восста-
новлении прав церквей и религиозных организаций 
и разработке планов дальнейших действий. 
 
 

III. Поездки на места и последующая 
деятельность 

 
 

62. После того как нынешний Специальный док-
ладчик приступил к исполнению своих обязанно-
стей в 1993 году, он совершил поездки в следующие 
13 стран: Китай (1994 год); Пакистан (1995 год); 
Исламскую Республику Иран (1995 год); Грецию 
(1996 год); Судан (1996 год); Индию (1996 год); Ав-
стралию (1997 год); Германию (1997 год); Соеди-
ненные Штаты (1998 год); Вьетнам (1998 год); Тур-
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цию (1999 год); Святейший Престол (1999 год); 
Бангладеш (2000 год); Аргентину (2001 год). 

63. Предпринятая в 1999 году поездка в Ватикан 
представляет собой новую форму поездок, допол-
няющую предпринимавшиеся ранее «традицион-
ные» поездки, нацеленные на налаживание прямого 
диалога с основными религиозными общинами и 
группами. 

64. Выбор стран, упомянутых Специальным док-
ладчиком, был продиктован его стремлением под-
робно изучить многочисленные проблемы религи-
озной нетерпимости, о которых он был проинфор-
мирован, поддерживая при этом надлежащий гео-
графический баланс. 

65. Что касается просьб об организации поездок 
на места, высказанных в ходе последней сессии 
Комиссии по правам человека, то Специальный 
докладчик заявил, что Алжир в письме от 28 января 
2002 года дал согласие на осуществление такой по-
ездки. Специальный докладчик должен провести 
эту поездку до конца 2002 года. 

66. В письме от 15 мая 2002 года на имя Постоян-
ного представителя Грузии Специальный докладчик 
заявил о своем желании осуществить поездку в эту 
страну, с тем чтобы получить от соответствующих 
властей и других сторон информацию по различ-
ным вопросам, касающимся его мандата. 

67. На просьбы о проведении поездок, направлен-
ные Индонезии (1996 год), Израилю (1997 год), 
Российской Федерации (1998 год), Корейской На-
родно-Демократической Республике (1999 год) и 
Нигерии (2000 год), так и не было получено поло-
жительного ответа. Вновь заявляя о своем стремле-
нии к сотрудничеству и диалогу, Специальный док-
ладчик хотел бы сослаться на резолюцию 2002/40, в 
которой Комиссия по правам человека призывает 
все правительства всесторонне сотрудничать со 
Специальным докладчиком, положительно реагиро-
вать на просьбу Специального докладчика посетить 
их страны и серьезно изучить возможность направ-
ления ему приглашений для посещения своих 
стран, с тем чтобы позволить ему еще более эффек-
тивно выполнять свой мандат. Что касается Израи-
ля, то Специальный докладчик так и не получил от-
вета на свою просьбу посетить эту страну, выска-
занную им в рамках осуществления своего мандата. 
Не привели к каким-либо последствиям и призывы, 
обращавшиеся к Израилю после его отказа сотруд-

ничать в осуществлении резолюции S-5/1 Комис-
сии. Специальный докладчик считает, что этот от-
каз подрывает доверие к системе защиты прав че-
ловека, и призывает Израиль более активно 
сотрудничать в интересах свободы религии или 
убеждений. 68. Кроме того, Специальный докладчик продол-
жал работу на основе процедуры последующей дея-
тельности по итогам миссий, применяемой начиная 
с 1996 года, в целях сбора замечаний государств и 
информации, касающейся планируемых или приня-
тых этими государствами мер по выполнению реко-
мендаций, сформулированных по итогам поездок. 
Специальный докладчик до сих пор ждет ответов от 
Австралии, Германии, Исламской Республики Иран 
и Соединенных Штатов, которые не представляют 
их с 1997 года, несмотря на его многочисленные 
напоминания. 

69. Специальный докладчик обращается ко всем 
соответствующим государствам с призывом в пол-
ном объеме сотрудничать в реализации процедуры 
последующей деятельности, являющейся естест-
венным продолжением самой поездки и представ-
ляющей собой существенно важный инструмент со-
трудничества, отвечающий интересам не только го-
сударств, неправительственных организаций и от-
дельных лиц, заинтересованных в этом мандате, но 
и всех механизмов Организации Объединенных На-
ций, занимающихся вопросами прав человека. 

70. Специальный докладчик хотел бы напомнить, 
что Комиссия по правам человека в своей резолю-
ции 2002/84 по вопросу о правах человека и тема-
тических процедурах призвала все правительства 
рассмотреть вопрос о направлении тематическим 
специальным докладчикам, представителям, экс-
пертам и рабочим группам приглашений посетить 
их страны и рассмотреть возможность последую-
щих посещений с целью эффективного осуществ-
ления рекомендаций, вытекающих из соответствую-
щих тематических процедур. 
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 IV. Последующие меры по итогам 
Международной 
консультативной конференции, 
касающейся отражения в 
школьных программах вопросов 
свободы религии и убеждений, 
терпимости и недискриминации 

 
 

71. 25 ноября 2001 года Международная консуль-
тативная конференция, касающаяся отражения в 
школьных программах вопросов свободы религии и 
убеждений, терпимости и недискриминации, со-
званная в Мадриде по случаю двадцатой годовщины 
Декларации о ликвидации всех форм нетерпимости 
и дискриминации на основе религии или убежде-
ний, приняла консенсусом на своем пленарном за-
седании заключительный документ, по которому не 
было высказано каких-либо заявлений или огово-
рок. 

72. В своем докладе, представленном Комиссии 
по правам человека на ее пятьдесят восьмой сессии, 
Специальный докладчик изложил информацию о 
подготовительных мероприятиях, а также ходе ра-
боты и результатах Конференции и выразил свое 
пожелание получить мнения и замечания Комиссии 
относительно инициатив, которые следует пред-
принять, и мер, которые необходимо осуществить, с 
тем чтобы добиться через посредство образования 
прогресса в деле предотвращения всех проявлений 
нетерпимости и дискриминации на основе религии 
или убеждений. 

73. В своей резолюции 2002/40 Комиссия по пра-
вам человека с удовлетворением отметила проведе-
ние Конференции и подчеркнула важное значение 
образования в деле поощрения терпимости и лик-
видации дискриминации на основе религии или 
убеждений. Кроме того, Комиссия призвала госу-
дарства принять к сведению заключительный доку-
мент Конференции и обратилась к ним с призывом 
способствовать и содействовать с помощью образо-
вания и других средств взаимопониманию, терпи-
мости и уважению всех аспектов свободы религии 
или убеждений и прилагать все необходимые уси-
лия, направленные на то, чтобы преподаватели вос-
питывали в учащихся уважение ко всем религиям и 
убеждениям, содействуя тем самым взаимопонима-
нию и взаимной терпимости. 

74. В рамках мер, принятых по итогам Мадрид-
ской конференции, Специальный докладчик в де-
кабре 2001 года направил заключительный доку-
мент всем государствам, включая 80 государств, 
представители которых присутствовали в Мадриде, 
и призвал их уделять этому документу то значение, 
которого, по их мнению, он заслуживает. Парал-
лельно с этим Специальный докладчик направил 
письмо учреждениям по правам человека, неправи-
тельственным организациям и религиозным общи-
нам, которые принимали участие в Конференции, 
предложив им представить предложения относи-
тельно возможных последующих мер. В ответ на 
призыв Специального докладчика многие участни-
ки внесли свой вклад в дело распространения за-
ключительного документа, принятого на Конферен-
ции, разместив соответствующую информацию на 
своем веб-сайте, или в печатных изданиях. 

75. Самое непосредственное отношение к реали-
зации этапа последующей деятельности имели так-
же органы по наблюдению за выполнением догово-
ров. В январе 2002 года Специальный докладчик 
встретился в Женеве с членами Комитета по правам 
ребенка и провел беседу с сотрудниками секрета-
риата Комитета по ликвидации расовой дискрими-
нации. Кроме того, дискуссия по вопросу о после-
дующих мерах по итогам Мадридской конференции 
и ее задачах состоялась в марте 2002 года в Нью-
Йорке в ходе семьдесят четвертой сессии Комитета 
по правам человека. 

76. В ходе девятой встречи специальных доклад-
чиков, которая состоялась в Женеве 24�28 июня 
2002 года, Специальный докладчик затронул вопрос 
о последующих мерах по итогам Мадридской кон-
ференции со специальными докладчиками, более 
конкретно занимающимися вопросами предотвра-
щения нетерпимости и дискриминации, в частности 
со специальными докладчиками по проблемам тор-
говли детьми, расизма, насилия в отношении жен-
щин и права на образование. В ходе дискуссий с 
председателями договорных органов Специальный 
докладчик, в частности, настоял на необходимости 
учета аспектов, касающихся предотвращения, орга-
нами по наблюдению за выполнением договоров 
как при направлении вопросов государствам, так и 
при составлении заключительных замечаний. 

77. Специальный докладчик принял участие во 
встрече, посвященной исключительно вопросам по-
следующих мер по итогам Мадридской конферен-
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ции, которая была организована 10 апреля 2002 года 
по инициативе Комитета неправительственных ор-
ганизаций по вопросам свободы религии или убеж-
дений. На пятом Всемирном конгрессе Междуна-
родной ассоциации сторонников свободы религии, 
который состоялся в Маниле 10�13 июня 2002 года, 
Специальный докладчик также широко затронул 
вопрос о предотвращении всех форм нетерпимости 
и дискриминации на основе религии или убежде-
ний. Одно специальное заседание Конгресса было, 
в частности, посвящено вопросам воспитания в ду-
хе терпимости и последующим мерам по итогам 
Мадридской конференции. 

78. Что касается будущих совещаний, то Специ-
альный докладчик примет участие в тридцать пер-
вом Всемирном конгрессе Международной ассо-
циации за свободу вероисповедания, который со-
стоится в Будапеште 28 июля � 2 августа 2002 года 
и на котором также будет рассматриваться вопрос о 
последующих мерах по итогам Мадридской конфе-
ренции. 

79. Специальный докладчик был также приглашен 
для участия в Семинаре по вопросам разработки 
стратегии, который состоится в Осло 8�10 декабря 
2002 года. Этот семинар организуется Коалицией 
Осло «За свободу религии или убеждений», в рабо-
те которой участвуют эксперты и представители 
различных религиозных общин и групп, научных 
кругов, неправительственных организаций, между-
народных организаций и гражданского общества. 
Эта организация была создана в 1998 году в целях 
наблюдения за обеспечением и поощрения свободы 
религии или убеждений и укрепления мандата Спе-
циального докладчика по вопросам свободы рели-
гии или убеждений. Этот семинар является одним 
из подготовительных мероприятий к международ-
ной и междисциплинарной конференции экспертов, 
которая состоится в 2003 году и цель которой будет 
состоять в поощрении разработки моделей просве-
щения религиозного и нравственного воспитания, 
способствующих углублению знаний и понимания 
между людьми, придерживающимися различных 
убеждений. Эксперты изучат пути создания между-
народной и междисциплинарной сети, которая спо-
собствовала бы достижению целей и выполнению 
рекомендаций Мадридской конференции. 

80. Специальный докладчик выражает удовлетво-
рение позитивными ответами, полученными от го-
сударств, и сотрудничеством и приверженностью 

делу участников Мадридской конференции в дан-
ном этапе осуществления последующих мер. Нача-
то изучение представленных предложений о вы-
движении необходимых инициатив и принятии не-
обходимых мер, и Специальный докладчик пред-
ставит по ним информацию в своих будущих док-
ладах. 
 
 

 V. Заключение 
 
 

81. В сообщениях, рассмотренных в рамках на-
стоящего доклада, вновь затрагивается вопрос о 
религиозном экстремизме, положении женщин с 
точки зрения религиозных и традиционных 
представлений, а также положении религиозных 
меньшинств, и в первую очередь новых религи-
озных движений и общин или групп. Однако ог-
раниченное количество этих сообщений не по-
зволяет на данном этапе сформулировать выво-
ды и рекомендации. С учетом этого обстоятель-
ства Специальный докладчик представит Ко-
миссии по правам человека на ее пятьдесят де-
вятой сессии с учетом всей совокупности сооб-
щений, направленных государствам в течение 
2002 года, углубленный анализ положения в об-
ласти свободы религии или убеждений наряду с 
общими выводами и рекомендациями. 

 


